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договIр постАвки ль J//

с. яхники

Яхницька спецiальна школа Подтавсько[ обласноI рали (лалi -
Науменко Наталii Володимирiвни, яка дiе на пiдставi Стаryry, з одного боку,

i|^"Wiэп Cn"^ zИье,r-о,,|.а-,Аzеrо.rеоБu;z,

/Z*е.*r-rэ_2О24 року

Замовник), в особi в. о. директора
далi за текстом <<Замовник>>, з однiсi

що дiс на пiдставi -/ёtr- rz-e."e/<l2
далi за текстом <Постачальник), з iншоТ сторони, надалi за текстом разом iMeHoBaHi кСторони)), а кожна окремо -
кСторона>, керуючись положеннями Закону <Про гryблiчнi закупiвлi> з урахуванням вимог Постанови КМУ вiд
12,10.2022 року ЛЪ1178 кПро затверджецня особливостей здiйснення гryблiчних закупiвель ToBapiB, робiт iпосJryг
дIя замовникiв, передбачених Законом УкраТни "Про публiчнi закупiвлi", на перiод дiТ правового режиму военного
стану в УкраiЪi та протягом 90 днiв з дня його припинення або скасування) укл€tли цей логовiр (далi - к.Щоговiр>)
про наступне:

1. прЕдмЕт договору

закупiвельного словника
ё,й- с tэ,T-.c.z- t-сд-рL/-u fuп,а-L/4/

L Z.a-c-r1-1x,c-t-c 88t* -ъ

а Замовник - прийняти i оплатити такий товар (далi за текстом - товар).
1.2. Постачальник гараЕтус, що товар на момент поставки е власнiстю Постачальника, HiKoMy iншому не

вiдчужений, у спррi, пiд забороною, пiд арештом та у заставi, у тому числi податковiй заставi, не знаходиться,
правами TpeTix осiб як в УкраiЪi, так i за iT межами не обтяжений.

2.1. Щiна визначена податкiв та зборiв Постачальника становить:
и?rпl.ьбr'c, ао

,грн. коп.),

у ,Щоговорi з урахуванням Bcix
ИSiе rzl сО ry,T r?'3пr

lpH. Kott.)
2,2. Згiдно статгi 23 Бюджетного кодексу Украihи бюджетнi зобов'язання та платежi з бюлжету

здiйснюються лише за наявностi вiдповiдного бюджетного призначення.
2.3.,Щжерело фiнансування: мiсцевий бюджет.
2.3. ldiни встановлюються у нацiональнiй валютi УкраiЪи.
2.4. Щiна визначена у ,Щоговорi може бути зменшена за взаемною згодою CTopiH, залежно вiд видаткiв

Замовника на зазначенi цiлi (вiдповiдно до дiючого законодавства).
2.5. В цiну Щоговору вкJIючаються витрати на транспортування, розвантаження, збiрку та встановлення

товару у мiсцях, зазначених Замовником, сплату податкiв i зборiв (обов'язкових платежiв), а також iншi витрати
пов'язанi iз поставкою Товару Замовнику.

2.6. Покращення якостi предмета закупiвлi не е пiдставою дtя збiльшення цiни, визначеноi в договорi.
3. порядок розрАхункIв

З.1. Замовник мае можJIивiсть сплачувати BapTicTb поставки частинами або за всю партiю поставки вiдповiдно
до пiдписаних видатковлD( накпадних.

3.2. Замовник, як бюджетна установа, розрахунки за отриманий вiд Постач€шьника товар, виконус на умовах
вiдстрочки платежу до 30 календарних днiв. Оплата здiйснюеться шляхом безготiвкового перек:Ву на поТОЧНИЙ

рахунок Постачальнl.ка, зазначений у реквiзитах Постача.гlьника в ,Щоговорi.
3.3. У разi затримки бюджетного фiнансування, розрахунок здiйснюеться впродовж 7 (семи) банкiвських днiв з

моменту отримання Замовником бюджетного призначення,на фiнансування закупiвлi на свiй рахунок.
3.4. Замовник не несе вiдповiдальнiсть за несвоечасне виконання грошових зобовязань у paзi затримки

бЮДЖеТНОГО фiНаНСУВаННЯ 
4. строк дIi договору

4. l. ,Щоговiр набирае чинностi з dаmu йоео пidпuсання CmopoHa^l,rtu та дiе до Зl.|2.2024 року.
4.2.У разi дострокового виконання Сторонами cBoik зобов'язань за цим ,Щоговором, зобов'язання

припинясться виконанням, проведеним наJIежним чином, що пiдтверджусться видатковою накладною,
оформленою н€lлежним чином та документом, який пiдтверджуе повний розрахунок за цим ,Щоговором.

4.З.Закiнчення строку дii цього ,Щоговору не звiльняе Сторони вiд вiдповiдальностi за його порушення, що
мало мiсце пiд час його дiТ.

5. прАвА тА оБов,язки CTOPIH
5.1. Замовник зобов'язаний:
5.1.1. Надати Постачальнику BcIo необхiдну iнформацiю, для постачання Товару.
5.1.2. Оплатити Товар, у порядку, встановлеIlому Щоговором.

2. цIнлдоговору

в особi

кодом единого л
021:2015

odoo ^



5.1.З. У строки, визначенi цим Договором, пiдписати видаткову накладну або
Поста.tальнику, у разi ненtlлежного оформлення документiв щодо поставки Товару та з
цьому Щоговорi.

повернути Ti без пiдпис
iнших пiдстав, зазначених у

5.2. Замовнлlк мас право:
5.2.1. ЩостроI(ово, в односторонньому порядку, розiрвати цей Щоговiр у разi невиконання та / або ненаJlежного

виконання зобов'язань Поста,tальником, шляхом направлення письмового повiдомлення про це Постачальнику.
5.2.2. Контролювати пос,гавку Товару у строки, встановленi чим ,Щоговором.
5.2.З. Залучати фахiвцiв Замовника або cTopoHHix експертiв дlя приймання Товару вiд Постачальника.
5.2.4. Замовник мае право сплачувати BapTicTb поставки Товару частинами або за всю партiю Товару вiдповiдно

до п iдписаних видаткових накладних.
5.2.5. Зменшувати обсяг закупiвлi Товару та цiну (загальну BapTicTb) цього ,Щоговору залежно вiд реального

фiнансування видаткiв на зазначенi цiлi, а також у виIIадку зменшення обсяry споживчоi потреби Товару. У такому
разi Сторони вносять вiдповiднi змiни до цього Договору, якi пiдписуються Сторонами.

5.2.6. Повернути видаткову накJIадну Постачальнику без здiйснення оплати, в разi неналежного оформлення
документiв.

5.2.7. Вiдмовитися вiд приймання Товару у разi ненадання документiв, що пiдтверджують вiдповiднiсть якостi
Товару, що поставляеться за цим,Щоговором, вимогам стандартiв, технiчних умов, iнших нормативних aKTiB, що
встановлюють вимоги до ik якостi, умовам цього ,Щоговору, а також документiв, необхiдних дIя такого
пiдтвердження згiдно з чинним законодавством УкраiЪи.

5.3. Постачальник зобов'язаний:
5.3.1. Забезпечити лоставку Товару у термiни, встановленi цим .Щоговором.
5,3.2. Виконувати вимоги ,Щ,оговору щодо якостi Товару, якi передбаченi роздiлом 7 цього ,Щоговору.
5.3.3. Надати щодо Товару достовiрну документацiю оформлену належним чином.
5.4. ПостачальнLtк мас право:
5,4. l. Отримати оплату за Товар у порядку, встановленому [оговором.

б. умови тА порядок постАвки
6.1. Право власностi на поставлену партiю ToBapiB переходить вiд Постачальникадо Замовника з моменту

фактичноТ передачi Товару закJIадам Замовника за належним чином оформленими видатковими накладними.
6.2. Ризики випадкового знищення або випадкового пошкодження ToBapiB переходять до Замовника в

момент фактичного отримання Товару Замовником вiд Постачальника за видатковою накладною.
б.3. Мiсце поставки: 3'7212, Полтавська область, Миргородський район, с. Яхники, вул. Сердюка, 83.
Строк поставки: поставка Товару за,Щоговором здiйснюеться частинами на ocнoBi замовлення Замовника з

дати укJIадання договору до З1,12.2024 року. Замовлення здiЙснюеться в телефонному режимi або на електронну
пошту, зазначену в реквiзинах Постачальника. Послуги з транспортування, розвантаження, встановлення товару у
мiсцях, зазначених Замовником, окремо не сплачуються i включаються до загальноТ BapTocTi товару.

Передача Товару вiд Постачальника Замовнику здiйснюеться за видатковою накладною, в якiй Сторони
зазначають наЙменування Товару, що постачаеться, кiлькiсть в одиницях вимiрювання, цiну Товару та загtlльну
BapTicTb Товару, що постачаеться. На загальну BapTicTb Товару нараховуеться П,ЩВ за ставкою, встановленою
чинним законодавством УкраiЪи, якщо Постачальник е платником податку на додану BapTicTb. ,Щатою отримання
Замовником Товару за вiдповiдною видатковою накладною € дата проставлена у такiй видатковiй наtшаднiй
представником Замовника в день фактичного отримання Товару.

6,4. У момент поставки Товару Замовник здiйснюе перевiрку вiдповiдностi кiлькостi та якостi (oKpiM
прихованих дефектiв), комплектностi Товару за домовленiстю cTopiH або в порядку, що визначасться дiючим
законодавством УкраТни.

6.5. Якщо пiсля завершення прийому Товару Замовником булуть виявленi прихованi недолiки товару
(механiчнi пошкодження, некомплектнiсть товару тощо), Замовник повiдомляе Постачальника про кiлькiсть та
характер таких недолiкiв протягом п'яmuкылендарних днiв з дня ik виявлення. Постачальник зобов'язаниЙ на вибiр
Замовника протягом наступних п'яти календарних днiв:

- здiйснити замiну такого Товару на аналогiчний;
- вивезти такиЙ Товар iз мiсця зберiгання Замовника шляхом оформлення накJIадноТ на повернення Товару

з перерахуванням платiжних зобов'язань Замовника або якщо товар вже оплачениЙ Замовником, з поверненням
BapTocTi такого Товару Еа користь Замовника за цiною, що вiдповiдае цiнi продажу такого Товару Замовнику на
момент повернення Товару.

6.6. Разом iз Товаром Постачальник надае Замовнику усю необхiдну супровiдну документацiю: сертифiкати
вiдповiдностi (якостi) таlабо декларацiТ про вiдповiднiстЬ та./або висновки санiтарно-епiдемiологiчноТ експертизи
таlабо гарантiйний талон визначенi чинним законодавством УкраiЪи для такого Товару.

6.7. У випадку повного або часткового ненадання Постачальником Замовнику супровiдноТ документацiТ на
Товар, а також у випадку, якщо ця документацiя не вiдповiдае вимогам законодавства УкраТни або мiстить
помилки, Замовник мае право затримати оплату Товару (без нарахування та сплати буль - яких штрафних санкцiй i
пенi та без вiдшкодування збиткiв) до моменту передання Замовнику, вiдповiдно, документацiТ, якоi не вистачае,
документацii, приведеноТу вiдповiднiсть до законодавства УкраТни, документацii, яка не мiстить помилок,

7. якIсть TOBAPIB
7.1. Якiсть ToBapiB, що поставляються, повинна вiдповiдати вимогам дiючого законодавства Украiни, цо

встановлюються для даного виду Товару.
7.2. Постачальник зобов'язаний поставляти Товари р€lзом з усiею вiдповiдною документацiею (серед iншого,

але не обмежуючись: засвiдченi печаткою Постачальника сертифiкати якостi та,/або сертифiкати вiдповiдностi
таlабо висновки санiтарно-гiгiенiчноТ експертизи та iнструкцiТ з використання та гарантiйнi талони та документи,



що посвiдчують якiсть i безпеку товару та копiТ лiцензiй, за умови поставки ToBapiB виробництво або

розповсюдження яких лiцензуеться, документи з iнформачiсю дIя споживача у вiдповiдностi з вимогами чинних
нормативних документiв i законодавства УкраiЪи, витяry з ,Щержавного реестру поryжностей оператора ринку,
тощо).

Зазначенi документи мають мiстити всю необхiдну iнформацiю, передбачену чинним законодавством
Украiни.

7.З. Yci документи, зазначенi у гryнктi 7,2 цього ,Щоговору, мають бути складенi украiЪською мовою та
оформленi нaлежним чином вiдповiдно до умов цього Договору та чинного законодавства Украihи

7.4. Постачальник несе вiдповiда.ltьнiсть за дiйснiсть та вiдповiднiсть дiючому в YKpaiHi законодавству
вищевк€rзаних документiв. У випадку вiдсутностi таких документiв, надання недостовiрних чи ненzlлежним чином
оформлених документiв (вiдсутнiй перекJ]ад украiнською мовою, текст докуменry нерозбiрливий, затертий тощо),
Постачальник зобов'язаний надати лостовiрну документацiю оформлену належним чином. У випадку
неможливостi виконати умови цього пункту Замовник мае право розiрвати чей ,Щоговiр в односторонньому
порядку та не приймати Товар (вiдмовитись вiд пiдписання видатковот накладноi).

7.5. Товар повинен бути наданий в Tapi та (або) упакований звичайним дIя нього способом в упаковку, а в

разi ix вiдсутностi - способом, що забезпечуе зберiгання товару пiд час звичайних умов зберiгання та
трансtIортування, якщо Замовником не встановлено додаткових вимог до упаковки партiТ товару. Постачальник за
власний рахунок забезпечуе пакування Товару, необхiдне дIя перевезення Товару (за винятком випадкiв, коли в

данiй гаlryзi торгiвлi прийнято за звичай надавати у розпорядження Товари з такими ж характеристиками, що
обумовленi договором, без упаковки), Пакування здiйснюсться в тiй Mipi, в якiй обставини, що стосуються
транспортування (наприклад, засоби перевезення, мiсце призначення), були повiдомленi Постачальнику до

укладення договору поставки.
7.6, Упаковка кожноi одиницi Товару повинна мiстити належне маркування, яке визначене вимогами

чинного законодавства Украihи.
7.7. Постачальник несе повну вiдповiдальнiсть за достовiрнiсть iнформацiТ, вказаноi на упаковцi Товару, яка

повинна бути зазначена в повному обсязi i вiдповiдати загilльним rrравилам маркування, встановленим вимогам
дiючоi в YKpaiHi нормативноТ документацii.

7.8. Постачальник здiйснюе поставку транспортом, який спецiально облаштований для перевезення товару,
який визначений у додатку Ns l до uього ,Щоговору.

8. ВIДПОВIДАЛЬНIСТЬ CTOPIH ТА ВИРIШЕННЯ СПОРIВ
8.1, Сторона, яка порушила господарське зобов'язання, визначене цим договором таlабо чинним

законодавством Украiъи, зобов'язана вiдшкодувати завданi цим збитки cTopoHi, права або законнi iнтереси якот
порушено.

8.2. Склад та розмiр вiдшкодування збиткiв визначаеться сторонами за правилами, встановленими
господарським кодексом Украiъи,

8.3. Збитки стяryються у повнiй cyMi понад штрафнi санкцiТ.
8,4. У разi прострочення Постачальником строку поставки Товару Постачальник зобов'язаний сплатити на

користь Замовника пеню за кожен день прострочки у розмiрi 0,1 % (odHa dесяmа вidсоmка) вiд BapTocTi вiдповiдноТ
партiТ Товару, поставка якого прострочена. У разi прострочення Постачальником строку поставки, Замовник мае
право вiдмовитися вiд приймання товару, без застосування до Замовник будь-яких санкцiй. За прострочення понад
тридцять днiв додатково стяryеться штраф у розмiрi 5 BidcomKiB вказаноТ BapTocTi непоставлених ToBapiB.

8.5. За невиконання норм Роздiлу 7 цього Щоговору Постачальник несе вiдповiдальнiсть у видi штрафу у
розмiрi 5 % (r(ять вidсоmкiв) вiд BapTocTi Товару.

8.6. Збитки (у Tor"ry числi, але не обмежуючись: нарахування штрафних санкцiй з боку контролюючих органiв),
завданi Замовнику невиконанням або неналежним виконанням цього ,щоговору пiдrягають вiдшкодуванню
Постачальником, у разi наявностi його вини, у повному обсязi. Постачальник, який порушив чей ,Щоговiр при
здiйсненнi ним пiдприемницькот дiяльностi, вiдповiдас за це порушення, якщо не доведе, що нttлежне виконання
виявилося неможливим внаслiдок непереборноI сили.

8.7. Постачальник вiдшкодовус суму штрафних санкцiй чи або збиткiв понесених Замовником на пiдставi
претензiТ, протягом l0 (лесяти) кЕ}лендарних днiв з моменту отримання претензii, шляхом перерахування ГРОШОВИХ
коштiв на розрахунковиЙ рахунок Замовника. Претензiя направляеться Постачальнику в буль-який зручний для
Замовника спосiб та вважасться отриманою Постачальником на десятий робочий день пiсля дня iT вiдправлення
замовником.

8.8. Сплата Сторонами штрафних санкцiй не звiльняс винну Сторону вiд виконання простроченого
зобов'язання. У разi порушення Постачальником умов щодо порядку cTpoKiB та якостi товару, Замовник мас право
в буДь-який час як протягом строку дii цього ,Щоговору, так i протягом одного року пiсля спливу строку дiТ цього
Щоговору, застосувати до Постачальника оперативно-господарську санкцiю у формi вiдмови вiд встановлення на
МаЙбУтнС госtrоДарських вiдносин, направивши Постачальнику повiдомлення про застосування оперативно-
господарських санкцiй.

9. опЕрАтивно-господАрськI сАнкцIi
9.1. СтОрони прийшли до взаемноi згоди щодо можливостi застосування оперативно-господарських санкцiй,

зокрема, вiдмова вiд встановлення на майбутнс господарських вiдносин iз стороною, яка порушус зобов'язання
(пункт 4 частини 1 cTaTTi 236 Господарського кодексу УкраiЪи).

9.2. Вiдмова вiд встановлення на майбутне господарських вiдносин iз Стороною, яка порушус зобов'язання,
МОЖе ЗаСТОсоВУВатися Замовником до Постачальника за невиконання Постачальником cBoii зобов'язань перед
замовником в частинi, що стосусться:

- РОЗiРВаННя аналогiчного за свосю природою ,Щоговору з Замовником у разi прострочення строку виконання
зобов'язань;



_ розiрвання аналогiчного за своею природою ,Щоговору з Замовником у разi нен€цежного виконан
зобов'язань;

9.З. У разi порушення зобов'язань Постачальником, Замовник мае право на односторонню вiдмову вiд
виконання свого зобов'язання, iз звiльненням вiд вiдповiдальностi за таку вiдмову.

9.4. У разi порушеЕня Постачальником умов щодо cTpoKiB та якостi товару, Замовник мае право в будь-який
час як протягом строку дii цього,Щоговору, так i протягом одного року пiсля спливу строку дii цього,Щоговору,
застосувати до Постачальника оперативно-господарську санкцiю у формi вiдмови вiд встановлення на майбутне
господарських вiдносин, направивши Постачальнику повiдомлення про застосування оперативно-господарських
санкцiй.

9.5. Строк дiТ оперативно-господарськоТ санкцiТ визначае Замовник, але BiH не буде перевищувати 1 (один)
piK з моменту початку ii застосування. Замовник повiдомляе Постачальника про застосування до нього оперативно-
господарськоТ санкцii та строк iT дii шляхом направлення повiдомлення шляхом направлення листа на елекТроннУ

або поштову адресу Постачальника, якi визначнi у реквiзитах цього ,Щоговору.
10. оБстлвини нЕпЕрЕБорноi сили

10.1. Сторони звiльняються вiд вiдповiдальностi за невиконання або нена.пежне виконання зобов'язань за

цим ,Щоговором у разi виникнення обставин непереборноi сили, якi не iснували пiд час укладання ,Щоговору та

виникJIи поза волею CTopiH. Пiд непереборною силою в цьому ,Щоговорi розумiються буль-якi надзвлтчайнi або

невiдворотнi подiТ зовнiшнього щодо CTopiH характеру або ix наслiдки, якi виникають без вини CTopiH, поза ii
волею або всупереч волi й бажанню CTopiH, i якi не можна, за умови застосування звичайних дIя цього ЗахоДiВ,

передбачити й не можна при всiй обережностi й передбачливостi запобiгти (уникнути).
l0.2. Сторона не звiльняеться вiд вiдповiдальностi за несвоечасне виконання зобов'язань, якщо обставини,

визначенi п. l0.1 цього Договору, настали у перiод прострочення виконання зобов'язання.
10.3. Сторона зобов'язана повiдомити iншу Сторону на поштову адресу або електронну адресу, зазначену в

розлiлi Реквiзити cTopiH про цастання та припинення дiТ обставин непереборноТ сили, з надання документа,
виданого Торгово-Промисловою Палатою Украiни чи iншим компетентним органом, протягом 7 (семи) робочих
днiв вiд дати настання або припиненtш. Недотримання cTpoKiB повiдомлення про настання обставин непереборноТ

сили позбавляе Сторону посилатися на TaKi обставини як пiдставу звiльнення вiд вiДповiдальностi.
l0.4. У випадку настання обставин, визначених п. 10.1 цього Щоговору, час виконання зобов'язань

продовжусться на час дiI таких обставин або усунення iх наслiдкiв, але не бiльше як на / (oduH) мiСяць.

l1.5. Якщо обстав.ини, визначенi п. l0.1 цього,Щоговору, тривають бiльше l (оdноео) мiсяця, кожна iз CTopiH мае

право розiрвати дiю цього ,щоговору шляхом письмового повiдомлення iншоi Сторони на ii електронну адресу,

зазначену в роздiлi Реквiзити cTopiH, при цьому Сторони мають провести остаточнi взаеморозрахунки на дату
припинення цього,Щоговору.

1 1. АнтикорупцмнЕ зАстЕрЕжЕння
l 1.1. Сторони зобов'язуються забезпечити повну вiдповiдальнiсть свого персонirлу вимогам

антикорупцiйного законодавства УкраТни.
11.2. Сторони погоджуються не здiйсшовати, прямо чи опосередковано, жодних грошових випЛаТ,

передачi майна, надання переваг, пiльг, послуг, нематерiальних активiв, будь якоi iншоi вигоди нематерiального Чи

грошового характеру без законних на те пiдстав, з метою чинити вплив на рiшення iншоТ Сторони чи iT службових

осiб з тим щоб отримати буль-яку вигоду або перевагу.
11.З. Кожна iз CTopiH цього Договору вiдмовляеться вiд стимулювання будь-яким чином працiвникiв iншоi

Сторони, в тому числi шляхом надання грошових сум, подарункiв, безоплатного виконання на ix адресу робiт
(посrryг) та iншими, не пойменованими У цьому пунктi особами, що ставить працiвника в певну залежнiсть i

спрямованого на забезпечення виконання цим працiвником будь-яких дiй на користь стиМУЛЮЮчОТ йОГО СТОРОни.

11.4. Сторони пiдтверджують, що ik працiвники не використовують наданi iM службовi повноВажен}ш Чи

пов'язанi з ними можливостi з метою одержання неправомiрноi вигоди або прийняття такоТ вигоди чи прийняття

обiцянки/пропозицii такоТ вигоди дIя себе чи iнших осiб, в тому числi щоб схилити цю особу до протиправного
використання наданих Тй службових повноважень чи пов'язаних з ними можливостяМи.

1 1.5. Сторони пiдтверджують, що ix працiвники ознайомленi про кримiнальну, адмiнiстративну, цивiльнО-
правову та дисциплiнарну вiдповiдальнiсть за порушен}и антикорупцiйного законодавстВа.

12.IншI умови
12.1. Умови договору про закупiвлю.не повиннi вiдрiзнятися вiд змiсту тендерноТ пропозицiТ переможця

процедурИ закупiвлi, KpiM випадКiв вiзначенИх пунктоМ 18 постаноВи Кабiнету MiHicTpiB Украiни вiд|2.10.2022

року Nз l l78 кПро затвердження особливостей здiйснення публiчних закупiвель ToBapiB, робiт i пОСJIУГ ДЛЯ

замовникiв, передбачених Законом Украiни кПро гryблiчнi закупiвлi>, на перiод дiТ правового режиму вОеНного

стану в YKpaTHi та протягом 90 днiв з дня його припиненнJI або скасування>.
l2.2. Змiна iстотних умов ,Щоговору допускаеться виключно у наступних випадках:
l) зменшення обсягiв закупiвлi, зокрема з урахуванням фактичного обсяry видаткiв замовника;
2) погодження змiни цiни за одиницю товару в договорi про закупiвлю у разi коливання цiни такого товарУ

на ринку, що вiдбулося з моменту укJIадення договору про закупiвлю або останнього внесення змiн до ДОгОВОРУ

про закупiвлю в частинi змiни цiни за одиницю товару. Змiна цiни за одиницю товару здiйснюеться пропоРцiйнО

коливанню цiни такого товару на ринку (вiдсоток збiльшення цiни за одиницю товару не може переВиЩУВатИ

вiдсоток коливання (збiльшення) цiни такого товару на ринку) за умови документurльного пiдтвердження такого

коливання та не повинна призвести до збiльшення суми, визначенот в договорi про закупiвлю на момент його

укладення. У цьому випадку Сторони погоджуються, що змiна цiни здiйсrпоють у такому порядкУ:
. пiдставою для змiни цiни е письмо_ве зверЕення Сторони,Щоговору та коливання цiни на ринкУ;. Сторони погоджуються, що збiльшення цiци за одиницю товару вiдбуваеться пропорuiйно коливанrло цiн

на ринку, €lле не може перевищувати вiдсоток коливання (збiльшення) цiни такого товарУ на ринкУ;
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. Сторони погоджуються, що документulльне пiдтвердження цiни на ринку мае мiстити iнформаuiЮ ПРО

перiод порiвняння цiни, а саме: з моменту укладення договору про закупiвлю або останнього внесення
змiн до договору про закупiвлю в частинi змiни цiни за одиницю товару та до моменту виникнення
необхiдностi у BHeceHHi вiдповiдних змiн;

. Сторони погоджуються, що жоден документ, який пiдтверджуе коливання цiни на ринкУ не МОЖе МiСтити

один i той самий перiод;
. Сторони погоджуються та допускають, що документальним пiдтвердженням коливання цiни на ринкУ

можуть бути наданi документи, якi виданi уповноваженими на це органами (,ЩП <Зовнiшiнформ>,
Торгово-промисловою палатою тощо) та якi пiдтверджують коливання цiни на ринку такого товарУ, або

iншi факти, на якi посилаеться Сторона або iншi документи органу, установи чи органiзацiТ, якi мають
повноваження здiйснювати монiторинг цiн на товари, визначати змiни цiни такого товарУ На ринкУ.
,Щокументальне пiдтвердження коливання цiни на ринку мае мiстить:
- iнформачiю про стан цiн щонайменше на двi дати, що визначають початок (лаry уклалення договОРу

про закупiвлю або останнього внесення змiн до договору про закупiвлю в частинi змiни цiни за
одиницю товару) та кiнець часового iHTepBanry, у якому здiйсrповалося дослiдження цiн;

- результат порiвняння цiн у вiдсотковому вираженнi.
3) покращення якостi предмета закупiвлi за умови, що таке покращення не призведе до збiльшення СУМИ,

визначеноТ в договорi про закупiвлю. У цьому випадку Сторони погоджуються, що змiна умов ,Щоговору в частинi
покращеннJI якостi предмету закупiвлi вiдбуваеться на пiдставi письмового звернення Сторони ,Щоговору iз

зrвначенням пiдстав та обгрунтування, що зумовили покращення якостi предмеry закупiвлi визначених даниМ

,Щоговором та наданням вiдповiдного документ€tльного пiдтвердження. Пiд покраценням якостi предмеry закУпiвлi
Сторони розумiють покращення технiчних характеристик Товару тощо.

4) продовження строку дiТ договору про закупiвлю таlабо строку виконання зобов'язань щодо передачi
товару, виконання робiт, надання послуг у разi виникнення документilльно пiдтверджених об'сктивних обставин,
що спричинили таке продовження, у тому числi обставин непереборноi сили, затримки фiнансуваннЯ ВиТРаТ

замовника, за умови, що TaKi змiни не призведуть до збiльшення суми, визначеноТ в договорi про закУпiвлю. У
цьому випадку Сторони погоджуються, що продовження стоку дiт.щоговору таlабо строку виконання зобов'язань
вiдбувасться на пiдставi письмового звернення Сторони ,Щоговору iз зазначенням пiдстав, обГрунryвання
продовження строку дiТ даного ,Щоговору таlабо строку виконання зобов'язана щодо передачi Товару, у тому числi
обставин непереборноТ сили, затримки фiнансування витрат Споживача. ,Що письмового звернення Сторона, що
звертасться додае документ (документи), що документаJIьно пiдтверджують об'ективнi обставини, що спричиниЛи
таке продовження;

5) погодження змiни цiни в договорi про закупiвлю в бiк зменшення (без змiни кiлькостi (обсяry) та якостi
ToBapiB, робiт i посrryг). У цьому випадку Сторони погоджуються, що змiна цiни вiдбувасться на пiдставi
письмового зверненнrI Сторони ,Щоговору iз зазначенням пiдстав та обЦрунryвання щодо змiни цiни в бiк
зменшення;

6) змiни цiни в договорi про закупiвлю у зв'язку з змiною ставок податкiв i зборiв та/або змiною умов щодо
надання пiльг з оподаткування - пропорцiйно до змiни таких ставок таlабо пiльг з оподаткування, а також у зв'язку
iз змiною системи оподаткування пропорцiйно до змiни податкового навантаження внаслiдок змiни системи
оподаткування;

У цьому випадку Сторони погоджуються, що змiну uiни здiйснюють у такому порядку:
. пiдставою для змiни цiни е письмове звернення Сторони,Щоговору та набрання чинностi документУ, якиМ

затвердженi чи встановленi TaKi ставки податкiв i збори таlабо змiни умов щодо надання пiльг з оподаткування;
. сторони погоджуються, що Сторона, яка звертаеться з пропозицiею про внесення змiн з пiДстав

визначених даним пунктом обов'язково до письмового звернення надае документ, який встановлюс/змiнюс TaKi

ставки податкiв i збори та/або змiнюе умови щодо надання пiльг з оподаткування;
. нову (змiнену) чiну Сторони застосовують з дня введення в дiю вiдповiдного документу, яким затвердженi

чи встановленi TaKi ставки податкiв i зборiв таlабо змiни щодо надання умов пiльг з оподаткування;
. змiна цiни вiдбувасться пропорцiйно змiненiй (змiненим) частинi (частинам) складовоi такоТ цiни, в тому

числi i загzrльна BapTicTb ,Щоговору;
7) змiни встановленого згiдно iз законодавством органами державноi статистики iндексу споживчих цiн,

змiни курсу iноземноТ валюти, змiни бiржових котирувань або показникiв Platts, ARGUS, реryльованих цiн
(тарифiв), нормативiв.

У цьому випадку Сторони погоджуються, що змiну чiни здiйснюють у такому порядку:
. пiдставою для змiни цiни с письмове звернення,Сторони ,Щоговору, у разi настання однiеi або декiлька

пiдстав визначених даним rтунктом;
. сторони погоджуються, що Сторона, яка звертаеться з пропозицiсю про внесення змiн з пiдстав

визначених даним гryнктом обов'язково до письмового звернення надае документ, який пiдтверджуе змiни
встановленого згiдно iз законодавством органами державноi статистики iндексу споживчих цiн, змiни курсу
iноземноТ валюти, змiни бiржових котирувань або показникiв Platts, ARGUS, реryльованих цiн (тарифiв),
нормативiв.

. нову (змiнену) цirry у разi змiни встановленого згiдно iз законодавством органами державноТ статистики
iндексу споживчих цiн, змiни курсу iноземноТ валюти, змiни бiржових котирувань або показникiв Platts, ARGUS,
реryльованих цiн (тарифiв), нормативiв Сторони застосовують з дня введення в дiю вiдповiдного документу, яким
затвердженнi чи встановленнi реryльованi цiни (тарифи) i нормативи, що застосовуються у даному ,Щоговорi, якщо
iнше не встацовлено чинним законодавством Украiни (у тому числi вiдповiдними документом);

8) дiя договору про закупiвлю може бути продовжена на строк, достатнiй дIя проведення процедури
закупiвлi/спрощеноТ закупiвлi на початку наступного року в обсязi, що не перевищуе 20 вiдсоткiв суми, визначеноТ



в початковому договорi про закупiвлю, укладеному в попередньому роцi, якщо видатки на досягнення цiет цt\
затвердженО в установлеНому порядкУ 

изначений у пiлпунктi 1 пункту 6-1 розлiлу Хl2.3. Якщо предметом договору с товари, перелlк яких визначении у lllлuункr

кприкiнцевi та перехiднi поло*е"п"riзапо"у Украiни кпро публiчнi закупiвлil> або додатковим перелlком ToBaplB,

що затверджуеться Кабiнетом MiHicTpiB VфаТни вiдповiдно до пiдгryнкту З пункту 6-1 роздiлу Х <<Прикiнцевi та

перехiднi положення) ЗаконУ Украrни <Про публiчнi закупiвлil>, ia BapTicTb предмета закупiвлi дорiвнюе або

пaрa""щуu 200 тисяч .р""ir" Постачальник гарантуе, що Товар вiдповiдас вимогам законодавства щодо

локалiзацii виробництва ToBapiB.

ПостачальнИк одночаснО з передачеЮ товарУ надае Замовнику пiдготовлену. виробником товару фактичну

калькуляцiю собiвартостi такого 
"o"upy 

та iншi допу"."r", якi пiдтверджують локалiзацiТ виробництва ToBapiB,

,Щ,iя цього пункту не застосовуеться до закупiвель ToBapiB, BapTicTb яких дорiвнюе або перевищуе суми,

зазначенi в Угодi npo o"p**Hi закупiвлi, укладенiй 15.04.1994 р, в м, Марракешi, iз змiнами, внесеними

Протоколом про внесення змiн до Угоди ,ро o.p*u""i закупiвлi, вчиненим 30.03.2012 р, в м, Женевi, а також

положеннях про державнi закупiвлi iнших мiжнародних договорiв Украiъи, згода на.обов'язковiсть яких надана

ВерховноЮ РадоЮ Украiни, зокрема угодаХ про'вiльнУ торгiвlпо, в гривневоМу eKBiBa.lteHTi на ДаТу закупiвлi i

краiЪою походження яких € краТни, з якими УкраiЪа уклала TaKi угоди, та краТни, якi с учасниками Угоди про

дЬр*uuri закупiвлi, до якоТ УкраiЪа приедналасЯ 
"iдпоuiдrО 

до ЗаконУ УкраТни кПро приеднання УкраТни до Угоди

пръ л.р*u"пi закупiвлi>, що пiдтверджуеться сертифiкатом про походження товару.

12.4.1.ror""r, y"o_"u"" ц"Ь.о Доrо"ору € предмет договору (номенклаryра,,асортимент), цiна та строк дiТ

договору, а також умови, визнанi такими.а зй"ом. Iншi умови ,Щоговору про закупiвлю iстотними не с та можуть

змiнюватися вiдпоЬiдно до норм Господарського та I-{ивiльного кодексiв.

12.5. Bci розбiкностi цодо укJIадar"", urпоrання, розiрвання, змiни, визнання недiйсним повнiстю або

частково, а також з будь-яких iнших питань, що стосуються даного ,щоговору, Сторони врегульовують шляхом

переговорiв. у випадку не досягнення Сторонами домовленостi, спори розв'язуються у вiдповiдностi до

,uпо"одu"."ва УкраТни в Господарському сулi.

l2.6. Сторона !,оговору, яка вважае за необхiдне внести змiни або розiрвати ,Щоговiр, повинна надiслати в

письмовiй формi на 
"пЬ*rро"йу 

або поштову адресу пропозицiТ про це лругiй CTopoHi за ,Щоговором,

12.7. Сторон" до"о""п"aь, що yci поЬiдо"пar"я, що надсилаються Сторонами одна однiй пiд час виконанн,I

цього ,Щоговору, здiйснюються iз застосування поштового зв'язку на поштовi адреси CTopiH визначенi у реквiзитах

цього Щоговору, наручно таlабо через електронну пошту:

- електронна lrошта Замовника: jahintern,osvita@ukr,net

- електронна пошта Постачальника: .-_.--
l2.8. ,щолатки, доповнення та змiни даного Щоговору здiйснюються шляхом укладення додаткових угод, якl

мають бути пiдписанi обома Сторонами та е невiд'емними частинами цього Договору. Жодна iз cTopiH не мас

права передавати права та зобов'язання по даному Щоговору третiй cTopoHi без письмового погодження цього з

другою стороною.
12.9. Цей Щоговiр пiдписаний в двох

його пiдписання обома Сторонами.

ЗАМоВНИК:
яхницька спецiальна школа Полтавськоi обласноi

ради
М iсцезнаходжен ня та адреса дIя листув ан ня:. 31 2l2,
Полтавська область, Миргородський район, с, Яхники,

вул. Сердюка, 8З

едрпоу 0459067l
Iпн
IBAN UA64 8201,7 20з 44200005000053 1 29

Найменування банку
Тел./факс +З8 (_).

Електронна пошта jahi ita@ukr.net

\

екземплярах, якi мають piBHy юридичну силу, та вступас в дlю з дати

13. рЕквIзити cToPtHПО;#У"Нr' /,1,/>
/е

Найменування банку 24,
Тел./факс +З8 ( ),

Електронна пошта
Вiдповiдальн и) лля обмiну iнформацii:

/trJ

м. lrп,

вдп иl* /ýзоо6_|Чl

s-ýý

(\


